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Kratkoasen in poducen list za slovensko |judstvo.

EDNIK.

Ishaja 20. vsakega mesca.

Velja celoletno 2 gld. — polletno 1 gld.

List 1.

V Celoveu 20. janunarja 1276,

Leto VIIL.

Dva soneta luni.

1.

Kaj pade v glavo tebi, éuk presneti,
Da pojed Iuni, — spaka dolgopeta! —

Mar nima& druozega? — presneta dreta!—

Saj pravim, vsi enaki so poeti.

Velova luni serce mi zapeti,

In akoravno bila stokrat péta,

Dodam tem pesmam sto, Se dva soneta.
Ker moram ji sofutje razodeti.

Ne bom jo prafal, kje je s'noé hodila,
Serca razkrival ji ne bom cutila,
Ker ona, bral sem — drugim poSepede.

O¢i obratal k njej ne bom prosece
In sereu ne iskal pri njej hladila;
Pri njej iskati mi ni treba sreée.

2.

Kak smili§ se mi v serce luna bleda,
Miru ker nimad, dano ni ti spanje,
Poslugas da poetov zdihovanje,
Obup, katerim revno serce sneda.

Zaljubljeni pri tebi svét pozveda,
In v noéi svoje pripoveda sanje; —
Poslugat’ mackov morad zlih jedanje,
In onih, kojim vino drob razjeda.

Te pismonosa 'zbrali so poeti
In matki svojih pesen poslufalke., —
Krepele vzemi! vsem domu posveti!

Gospod postavil te je gospod'valko
No&i — in zval te je kraljico neba. —
Poetov, mackov pesen ti ni treba,

o

Sabinka, slovenska junakinja.

Povest iz zatetka XV. stoletja.
(Spisal Andrejékov JoiZe)

1. V vinogradu.

Leta 1406 prigle so deZele Krajina, Korotan in Stajer kot deditina v
oblast nadvojvodi Ernestu Avstrijanskemu, katerega so zvali zarad njegove
nenavadne moéi, in ker je vedno nosil oklepie, Zeleznega,.
Mnoge razpertije grenile so mu v zafetku vladanje, in ko je slednji¢ te
zapreke poravnal, odpravil se je neutegoma v Palestino, da bi spolnil obljubo,
ki jo je storil pri nastopu svoje vlade,
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Ernest je bil mo¥ terdne volje, krepkega znagaja in zarad svojega poguma
in neznane modi strak vsem sovraZpikom, s svojimi podloZnimi pa je ravnal
milo in skerbel za njih blagor, s demur si je kmalo pridobil serca vseh. Na-
fim slovenskim defelam je bilo takrat tem bolj treba takega pogumnega in
resnega vladarja, ker so neverni Turci Ze hudo rojili po Ogerskem ter jih je
bilo vsaki Gas pridakovati tudi na Stajersko in Kranjsko. —

Bilo je krasno jesensko popoludne. Selnce je ravno zahajalo za gore ter
obsevale Girobno s svojimi zadnjimi Zarki vinske gorice krog prijaznega me-
stica Radgone, spodej po dolizi pa se je pofasi vila temna Mura med travniki
in logi, po katerej je tu pa tam plaval kak majhen &olnif, v katerem je sedel
ribié in polagoma vzdigoval mreZe iz vodé, da bi pobral svoj plen, ki mu ga
jo naklonila srefa Gez dan. — Tiho je hilo po vaseh, le domu vradajo¥a se
Zivina Zvenkljala je in mukala iskaje svojih staj, iz dimnikov pa se je dvigal
visnelkasti dim v kolobarih proti oblakom, znamenje, da gospedinje pridno
pripravljajo vederjo svojej druZini.

VeselejSe Zivljenje pa, nego po vaseh, vladalo je danes po vinogradih;
kajti pridela se je bila ravno tergatev in vsakdo, ki ni bil ravno neogibno po-
treben doma, hitel je v gorice, da ne bi zamudil najveselejlega dasa v letu
ter bi se radoval s svojimi sosedi vred hogatega sadti preljube vinske terts,
ki daje tako neprecenljivo kapljico. — Po vseh holmcih se je &ulo veselo petje in
vriskanje, in celd stari oanci, ki so se vseleto holj merzlo vedli, ofiveli so da-
nes, kot bi jih bila predramila kaka nevidna moé, ter bili Zidane volje z mla-
dino vred prepevaje najlepSi pesni na &ast sv. Urbanu, patronu vinske terts,
Kdo pa bi se danes tudi pusto derZal in klavern bil, ko se spravija najdrajsi
pridelek domm?

Cisto verh hriba Ze, poleg gostega hukovega gozda, v katerem se je ta-
krat nabajalo mnogo razne divjadine: medvedov, jelenov, divjih preditev i. &. d.,
imel je svoj vinograd Radgonski meséan in ob enem tudi kerdmar, Dobidek.
— Ta mo% je bil po vsej okolici znan, kot najveéi stiskalec in skopuh, in ni-
komur ni posodil vinarja ue, ako se mu ni vse dvojno povernilo. Ker so hile
takrat slabe letine, imel je tudi dosti dolZnikov, in te je odiral tako neusmiljeno,
da jib je skoraj do nazega slekel. Ni duda toraj, da so ga ljudje bolj zani-
devali, nego spodtovali, in kdor mu ni bil ni¢ dolZan, se tudi nikdar ni pri-
kazal v njegove hiSo.

Danes pa je menda naenkral prefinila terdoserfnega Dobika nekaka
mehkodutnost. Njegov bram je bil odpert do te¢aja. Ob stenah so stali prazoi
sodi, v katere se ho todilo novo vince, samo pri durih stal je Se polovnjak
napolnjen s starino. Sredi hrama bila je papravlijena — samo za danes —
velika miza iz neoglajenib desek, naslonjena pa stiri v tla zabite kole, in ob
vsakej strani dve delgi kiopi. Mnogo kmetov, starih in mladih hilo je tukaj
zbranih, ki so se glasno pomenkovali in v&asih tudi nekoliko prepirali. Bili
so nekateri pomagaéi pri tergatvi, nekateri pa so prisli iz svojih vinogradev
tn sem, da bi katero vganili. Dobi¥ek je pridno todil stare vince v veliko,
pisano majolke, katero je podajal zaporedoma pri mizi sededim gostom.
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oLe pijte ga, moije!“ govoril je kerémar, kateremu se je veselja Zarilo

lice, ,Bog nam ga je dal obilo, ne bode ga tako berZ zmanjkalo. Danes je

pri meni vse zastonj, in &eravno pravijo meS¢anje, da sem skopuh in odertnik,

se vendar za vse fo ni¢ ne zmenim. Jaz Ze poznam svoje ljudi in tem tudi
kaj privo&¢im. Ni li tako, moZje?*

n,Dober moz ste, dober moZ%, ofa Dobickov!® kriéi stari dedec, ki ga je
imel Ze precej pod kapo in je bil menda tudi eden izmed Dobi¢kovih dolZnikoy.
»Kdor vas imenuje skopuha, ni vreden, da ga zemlja nosi. Jaz pa sem Se
vedno o vas lepo lepo govoril.*

poaj si tndi lehko! Mar ti nisem Ze mmnogo pomagal? V lansko spomlad
sem ti posedil dva starja prosd, ko nisi imel kaj v stope dati.“

»Da, da, pa kravo ste mi tudi dali v rejo, molzno kravo, od katere ste
bili ravno kar prodali teleta. Dober moZ ste; Bog vam daj zdravje in gnado
boZjo!* —

Kaj je danes kerémarja Dobitka nagnilo, da take radodarno ravnd in
nobenega belida ne vzeme od piveev, je nam zmetena zastavica. Naj heri pa
se godi to bolj v lastni prid, nego iz gostoljubnosti.

Zopet je priromala nova majolka na mizo.

»0Zbe! Ozbe! pij no, sedaj je prisla versta na te! Ti danes skoraj ni¢ ne pi-
jeS in ni® no®ed biti vesel. Ko bi bil jaz v tvojej koZi, obernil bi svet narobe
samega veselja.* Te besede, ki jih je govoril drugi kmet v mezelanasti suknji
in 8 starim Sirokim klobukom na glavi, veljale so mlademu fantu, ki je sedel
konec mize ter ni delal toliko hrupa kot njegovi sosedje.

»Saj res, OZbe, ti si Cisto mole&,“ pravi zopet drugi, ,in vendar te
¢aka Bog vedi kaka ¢ast §e na tem svetu. Fant, ti si rojen pod sre€no zvezdo,
to ti povem. Jaz sem vedno rekel, ko si bil Se majhen, da ho iz tebe kaj
posebnega kedaj, ker si bil vedno tako prebrisan, in menim, da se res nisem
motil. “

»Kaj? bhoste videli Se za cesarja ga bodo izvelili kedaj, in ga bedo!“
kri¢i zraven OZbeta sededi moZifek, ko je ravno nekaj dobrih dukov potegnil
iz majolke. — Prifujodi se na glas zakrohotajo tem priprostim starfevim be-
sedam ter ploskajo z rokami, ta pa se ne da motiti, temué mogo&no vstane
in pravi resnega obraza: ,MoZjé, smijajte se ali ne smijajte, jaz pa le pra-
vim, kakor sem Ze star in se vam zdim neumen, da bo Ozbe kedaj Se velika
glava. Mar se ni Se zgodilo, da so kmeta izvolili za kralja ali cesarja? Ne
samo cesarji, celo papeii so bili Ze kmetje. Nisie mar slisali naSega opata,
ko so nam pridigovali, da je bil David ubog pastiréek, potlej je pa hil tako
mogoden kralj? Zakaj pa hi kacega Stajerca takova sreta ne doletela? Pri
Bogu je vse mogode. Grof Stubenberski je neki velik prijatelj nasega vladarja,
ta lehko koj spravi Oibeta v njegovo hiSo za hlapea ali pa kacega druzega
pomagata, kakorine imajo taki gospodje, in ga tudi ho, boste videli; ko pa
se pride v cesarsko hiSo, potlej je pa pot na vse kraje odperta, posebno &e se

¢lovek zna takim gospodom prikupiti.“ —
*®
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»Ali povej nam OZbe vendar, kako pa je res bilo s tisto nemarastjo
v gozdu, s tistim merjascem ?“ prosi kerémar mladen&a, ko zopet napolni ma-
jolko in jo postavi na mizo. ,Jaz sem radoveden sliSati ta dogodek, ne vem
e prav ni¥ natandnega.“

»9aj res, povej nam, vsi smo radovedni!“ silijo drugi gostje.

Mladeneé se je nekoliko branil, ko pa le vidi, da mu ne dadé miru, iz-
polni jim voljo ter pri¢ne: ,Saj ni ni¢ posebnega, kar sem storil, in tudi ne
zasluZzim zarad tega nikakorSnega placila. V sili je naSa dolinost vsakateremu
pomagati. Ker pa Ze li hodete vedeti, vam bom pa povedal ob kratkem. —
Pred véerajsnem smo posekovali v gozdu stare bukali, ki nam jih je od-
kazal grajski hlapec. Drugi so ostali v dolini, da bi posekana debla razcepili,
jaz pa se odpravim gori po der&i, da bi Se eno drevo poderl. Ker je bilo Se
precej zgodaj in smo imeli Ze mmogo dela storjenega, se nam ni ravno mudilo,
zato se nekoliko vleZem v mah ter podivam. Kar naenkrat zaslifim v daljavi
lovski rog in psi so lajali, da je vse prek letelo. Ne dolgo potem pridervi se
po robu sém grozno velik divji merjasee, in ni bil Se dobre tri lufaje od mene
pre€, ko mu preterga pot lovec na konji, ki je prijezdil iz germovja nagloma,
kot bi bil iz tal izrastel. Od ene strani psi, od druge lovee, jeli so preganjati
zver, ki se ni vedela kam djati ter je dolgo sem ter tje divjala. Slednjié po-
polnom upehana ostane za debelim hrastom in pridakuje sovrainika. Lovec stopi
sedaj urno raz konja, popade sulico, nastavi jo ter se bliza polasi zveri. Ta
videti bliZajoCega se sovraZnika, plane ljuto kvisko ter se zaZene proti loveu,
ta pa berZ poklekne z desnim kolenom na tla in pridakuje tako zverjad z na-
stavljeno sulico, da bi se priblizala in sama nabodla. Pa loven je bila sreta
neugodna. Merjasec plane od strani nad-nj, in ko mu hole ta z vso modjo
sasaditi oroZje v hok, zadene sulica v bliZni Stor ter se zlomi. Se preden je
mogel sefi po me&, imela ga je zver Ze pod seboj. To vse se je tako naglo
zgodilo, kot bi trenil. Jaz zapazim grozno nevarnost ptujéevo, in ne pomisljaje
dolgo, zgrabim svojo sekiro ter hitim na pomof. Z vso moéjo telebim Zival
po buéi, da cvilé odskofi ter se par korakov stran mertva na tla zgrudi.
Lovee je bil refen. Pomagam mu na noge, kajti strah ga je bil bolj oslabil,
nego mu je zver prizadjala, — ter ga peljem k bliZnemu studencu, kjer si iz-
pere kervave praske na obrazu in rokah. Obleko je imel vso raztergano, rane
pa po sredi ni imel nikjer posebne. Bil je to zal Elovek, Se mlad, z dolgo
brado in velike rasti, veliko vefi, nego je na§ grajidak. Ko si raztergano
obleko nekoliko poravnd, podd4 mi prijazno roko ter me vprasa, kdo sem in
kaj tu delam. Jaz mu vse natanjko povem, da sem v gradu na tlaki in da
tukaj derva sekam,

»Li si krepek mladenec,“ pravi mi, ,brez tebe bila bi danes meni huda
pela. Vzemi za sedaj za pladilo mojo hvalo in to-le malenkost, morda se
kmalo zopet vidiva; vedi, jaz sem grof Stubenberki.“ Pri teh besedah stisne
mi v roko precej rejeno mo3njico, potem pa zasede konja ter odjezdi; el je
menda po hlapce, da bi spravili mertvo zver domn. — Jaz nisem imel Gasa
niti se braniti denarja, niti se mu spodobno zahvaliti, tako berZ je odSel. Ko
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iztresem potem denarje iz moSnje v periSte, pomisli si Ziva duSa! sami zlati
80 bili, — nié manj jih ni bilo kot petdeset. ,Za boZji ¢as!" mislim si, ,kaj
pa bom s tolikim bogastvom?“ Vse Zive dni Se nisem imel toliko denarja
v rokah. — Nobenega drevesa nisem tisti dan ved posekal. Dejal sem sekiro’
na ramo fter tekel k svojim tovariSem, ki so me vsi zatudeno gledali, ko jim
pokazem polno mosnjo ter jim povem, kaj se mi je pripetilo. Zveder je pri-
Sel nas grajstak k meni na dvorite, nasmijal se mi ter me potapljal po rami
rekot, da sem odslej prost vsakorSne tlake. Povabil sem koj vse tladane seboj
in 8li smo naravnost v Dobitkovo kerémo, kajti mislil sem si: ,Ti morajo
tudi danes veseli biti!¢ -—

»5a) smo pa tudi bili,“ oglasi se na to Dobifek, ,prav po volji boiji
smo ga pili do enajstih.“

oKam pa si denarje del?“ praSa eden kmetov, ki si menda tudi ni
mogel misliti, kaj bi kmecki élovek mogel poceti s takovim bogastvom.

»Shranil sem jih doma pri materi. Pri sebi si ne upam foliko imeti,“
odverne mladene&, kojega sploSno obnaSanje je kazalo njegovo blago serce.

»Pa ti jih ne bo stara zapravila?“ ugovarja oni.

»0 kaj Se. In &e bi jih od mene zahtevali, dal bi jim jih iz serca rad,
saj so me zestonj redili Ze od mladih nog.“

nPrav storid prav, da shrani§“ priterjuje Dobifek, ,z denarjem je treba
varéno ravnati. Pozneje ti bo vse prav priSlo, kar si prihranis.“

Dolgo se je Se pletel govor o tej redi, vsakdo je vedel kaj povedati bodi
si 0 grofu Stubenberskem, kako radodaren &lovek je in da je Ze mnogim po-
magal iz nadloge, ali pa o Ozbetovi Casti, ki ga %e Saka. Samo berad &erni
Jurij, ki je sedel v dve gubi skerfen na pragu, tiS€al zakerpane mavhe med
koleni ¢akaje na kapljico vina, bil je ves &astiho in le sam seboj v@asih pol-
glasno mermral. —

Berad erni Jurij priklatil se je bil pred nekaj casom v te kraje. Nihde
ni vedel od kod je priSel in katerega rodu je, kajti znal je mmogo jezikov,
kakor so pravili, in vetkrat so ga videli tudi s Cigani obfevati, kedar so se
priklatili v dezelo, in prav dobro se je vjemal Z njimi. Kedar je priSel k hisi,
ni nikdar molil niti storil kriZa, Se prosil ni dart, temué moldé dakal pred
pragom, da se mu kaj podeli, ¢ pa ni ni¢ dobil, odsel je godernjaje in ved-
krat celé zmerjaje in preklinjaje. Ljudje so se ga hali, ker so menili, da zna
CGarati, zatoraj so mu raji dajali ubogaime, da so se ga le odkriZali, —

Mraéiti se je Ze jelo, in tergavci so znosili grozdje v velike kadi k hramu,
mati kerémarica pa, ki je bila tudi v vinogradu potrebna pri tergatvi, morda,
da ne bi se kateri delavec grozdja preohjedel, zakurila je velik ogenj ter pri-
stavila v dveh okajenih loncih veliko svinjsko gnjat in dve kra¢i k ognju na
gospodarjevo povelje, da bi gostje tudi kaj prigrizniti imeli. Saj je vedel, da
se mu vse to obilno poverne, kedar bode kupoval vino od njik, zaté jim pa
raji nekoliko bolje postreZe, da tudi oni ne bodo polem gledali na mero.

Sedaj pritee kacih deset let star fante, Dobickov sin, v hram. Bil je
bosonog in gologlav, in hlafe so mu visele samo na enej preramnici in dveh
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gumbih. ,0¢e!“ jel je kriati, ,tam-le za plotom pa dva moZa grozdje kradeta.
Videl sem ju skozi germovje, pa sem se ju bal, tako &udna sta. Pojdite no,
pa ju zapodite; vse grozdje bosta pojedla.”

’ Dobiéek, ki je bil fanta nala3é poslal na straZo za plot pri grozdju, da
bi se kaki sladkosnedez ne dotaknil njegovega grozdja, vzeme beri debelo
gorjado ter hode iti na omenjeni kraj. ,Ne vem, da so ljudje tako poZresni,“
godernjal je, ,s koreninami vred bi mi radi terte populili.*

Komaj pride na prag, ko dedek zakriéi, ki je stal zunaj: ,Lejte, oCe, ravno
tu sem prideta, sedaj bosta pa Se tukaj grozdje jedla!“

»Nemarast, se poberes koj noter! — Kdo ti je ukazal tukaj vpiti?“ za-
huduje se kerémar nad sinom ter ga sune v herbet, da bi se pobral v hram,
sam pa poniZno sname kapo z glave in nekako strahoma pricakuje bliZajoca
se moZi.

Grof Ulrih Stubenberski in domadi grajifak prideta po vinogradu sem,
ter se prijazno blizata kerémarju, kateremu so se samega strahu kolena tresla,
kot bi bil naenkrat dobil merzlico.

nLe pokrite se le, ofe!* veli grof Ulrih, ,prisla sva vas obiskat nekoliko.
Kakor se ¢uje, imate obilno dru$dine v hramu.® —

somo sami domaci sosedje, gospod,“ jeclja Dobic¢ek ter stopa podasi za
imenitnima gospodoma v hram Se vedno ti$caje kapo pod pazduho, ker si je ni
upal dejati na glavo.

»,Cafo vina nama boste dali; po poti naji je uiejalo, pravi domadi graj-
§éak, ,vi, vem, da imate dobrega.* —

Pivei v hramu, ki so bili ravno v najboljSem pogovoru, ostermeli so kot
bi tres¢ilo med nje, videti naenkrat v svojej druibi tako slavno gospodo. Vsa-
kteri je berZ potladil klobuk med kolena ali pa ga zma8il pod mizo, in vsa
prejina radost izginila je naenkrat z njih obrazov. — ,Ti bojazen ti, kaj neki
ta dva i3Ceta tukaj?“ Septal je ta ali uni svojemu sosedu na uho.

Prisleca pozdravita prijazno vse nazode ter jim velita, naj sele zabavajo
dalje, potem pa se tudi ona dva vsedeta med nje.

Ozbe je bil pervi, ki si jima je upal ponuditi napolnjenc majolko. Go-
spod, kateremu je otel Zivljenje, stal je sedaj pred njimn, in to mu je navdih-
nilo pogum.

»Na tvoje zdravje blagi mladene¢, in na zdravje vse druSfine naj velja
ta poizirek !“ pravi grof Ulrih ter poprime majolko. ,Tebi pa, &versti korenjak,
naj veljd Se posebej, kajti spoznal sem dovolj tvojo jakost in tvoje blago serce,
in tudi tukaj-le ta gospod so mi mnogo dobrega naznanili o tebi. Ti si mi z
lastno nevarnostjo otel Zivljenje, zatoraj se danes spodobi, da ti to dejanje po-
vernem. Govoril sem tukaj z vafSim gospodom, in oni so pri volji vzeti te v
grad za sluZabnika. Ondi se ti bo dobro godilo in vadil se bo§ oroZja, kar
popolnoma pristuje tako krepkemu mladenéu, kot si ti. Si li zadovoljen?¥

- Oibe ni vedel, kaj bi rekel. Rudedida ga oblije in nekako v zadregi
pravi: ,I kaj pa bom v gradu pocel, ker nisem vajen onih Seg, ki jih je treba
tam znati? Ko bi me hoteli za konjskega hlapea, pri tej reéi sem nekoliko vajen.“
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»Dobro, dobro,“ nasmeje se grajsdak, ,tacega ravno potrebujem. Pa ne
hlapee, temu& hlapdevski poveljnik bod pri konjih, ves. Tijim bo¥ samé uka-
zoval, kako in kaj naj delajo, kedar pa kam pojdem, bof pa vselej z menoj
jezdil. To ho za te, ne?“

»L0 pa, t0,% pravi OZbe vesel, in radosti ni vedel, kako bi se doveljno
zahvalil svojesu dobrotniku.

»Tedaj jutri koj prides v grad,* pravi grajSak, poten pa se odpravita
spet obd plemenitasa po istej poti iz vinograda na plane, kjer so ju éakali Ze
sluge s konji. —

Sodaj se je Se-le pricela prava veselica v Dobickovem hramu. ,Kaj vam

~ nisem pravil, pridné oni starée, ,da ho Ozhe de velika glava na svetu? Boste
videli, Se cesar bo, — pape;., ali pa Dog vedi kaj. Mene ne goljufi za kar
si bodx

oRaca na vodi, to ni majhina reé, drugim ukazovati in z grajiakom
jezdariti, Fante, marsikako masino hedrice ho$ obral in belo pegado jedel,®
pravi spet drugi kmet, kateremu se je zdelo dobro kosilo najveda sre¢a na
zomlji. ,Lej, mm vsi kinetje te hoino morali uboegati, ko pridemo na tlako v
grad. Vé&asih nam hof Ze kaj pregledal, ne ? saj ved, kako jo.*

LDenarja si bod prisluiil, denarja, kot tode, bo¥ videl ¥ prilerjuje tretji.

»Hej stara!® jame na to priganjati kerfinar svojo zakonske polovico,
»5edaj pa le horf s kradami in gnjatjo na mizo, da ho gostija popolna. Danes
g6 moramo veseliti vsi, ker Je Oibela doletela tolika sreéa.” R

Kmalo jo pricencala kerémarica dve veliki skledi mesenine na mize fer
jo postavila pred goste. Drez vilic in noZev so tergali kmetje mastne krade
in poviivali zadovoljno te boZje dari, ki jih je danes Dobilek zastonj delil. —

Pozno je e bilo in mesee Jo zahajal za bukovje, ko so se odpravili so-
sedje spremljevaje OZbeta proti domu. Vsakteremu pa so se gotovo cedile sline
po mastni sluibi in veliki Casti, ki je srefala mjihovega tova.r%a. take ne-
nadoma, {Dalje prihodnjis.} PR
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Napoleon L na Ruskem. .

T - TS BT {Spisal F. M. O.)

. ‘ a7 -: ,E,"._l',: :
- »0d velitastnegs do smeknega jo le en korak,®

Soweatd b Napoleon L

e V preteklem stoletju je bila na Francoskem velika homatija. Kralji
francoski so jako veliko potroili, davki so rasli kakor gobe v gozdu ob de-
Zovju, in kmetje niso mogli zmagovati prevelikih davisin. Bili so pa takrat
na Francoskem neki modrijani, ki so gledali prekucniti vse trone in ollasti;
slasti pa papeia pise mogli terpeti. Dili se zagrizeni in zaguljeri sevrainiki
vsega keritanskega. Ti neznabogi-modrijani se skusali proste ljudstvo dobiti
na svojo stran, da bi mogli trone prevracevati. In kako to dosei? Delali



so se prijatelje ljudstva, skerbne prijatelje, ki se potezajo za ljudstve, da bi
mu bili davki znizani. Dosegli so Zalibog svoj mamen, zadela se je prekucija,
in nadaljevanje prekucije hile so strafanske francoske vojske.

Ljudstvo, podhujskano in zapeljano od teh brezhoZnih udenjakov in mo-
drijanov, je tirjalo od svojega kralja Ludovika XVI. zniZanje davkov; tirjalo
je to hrumno in derzno. To je bil zacetek prekucije. Kralj, dobra dusa, ni
imel poguma, da bi jim zadostil ali jih pa krepko zavernil. Videti ga tako
omahljivega in slabotnega, postali so Se bolj prederzni ter zadeli % njim prav
gerdo ravnati. Ker jim le node vsega privoliti, kar tirjajo, ga zapré in mu
21. januarja 1793. 1. odsekajo glavo.

S kraljem jih je vendar Se mnogo vleklo, in ti so vse Zile napenjali
zoper puntarje. Puntarji pa poCenjajo kakor stekli, kakor divja zver. Neusmi-
ljeno obglavijo vsakega, kdor le hesedo sproii in zine za nesrefnega kralja.
Od mesta do mesta, od vasi do vasi hodijo s kervavim morilnim oroZjem;
kdor ni Z njimi, tega neusmiljeno konéajo. Pred njimi hodi strah in trepet;
I njimi morija, da tefe kri v potokih po tergih in ulicah; za njimi pa ostaja
podertija in Zalost, jok in stok. Zlasti imajo pa duhovni veliko prestati pred
temi grozoviteZi, ker posebno ti s kraljem vlefejo. Na te so imeli posebno
piko, in kolikor se jih je moglo, odtegnilo se jih je s tem, da so iz deZele
uskodili in pobegnili.

Tako so pocenjali puntarji.

Vladarjem evropejskim pa ni bilo po v3eéi divje poletje puntarsko; zato
posljejo nekteri svoje vojake na Francosko, da bi ugnali kervoloéne grozovi-
teZe ter tako mir in red napravili v deZeli. Pa prekucuhi so sredni. Avstrijske,
pruske in laSke vojake, ki so prisli mir delat, kar z lahkoma otolfejo in pre-
magajo. Imeli so izvedene generale in vojskovodje. Sosebno je prekosil ge-
neral Napoleon Bonaparte vse druge v izvedenosti in spretnosti. Kjer je on
zapovedoval, tam je bila gotovo zmaga. Z lahkoma je premagal kerdela Rusov,
Nemcev in Lahov. Francozi so ga zato zel6 ¢astili in slavili, in drugi na-
rodi so se ga toliko holj bali. Ko Napoleon vidi, da se mu vse uklanja, po-
lasti se krone francoskega kraljestva in tako postane cesar Francozov 1804. I

Napoleon je le v boju iskal éasti in slave. Tako je po mnogih vojskah
vzel naSemu cesarju Francu velik kos deZele (na Kranjskem se 8e dobi kak
star moZak, ki vé to ali ono povedati iz tistih éasov, ko so bili Francozi v
dezeli); — Spa.nsko Je premagal in podjarmil; — pruskemu kralju je od-
kerhnil velik kos deZele, in mnogo nemskih knezov je pognal kriZem svet; —
lasko deZelo je upognil pod svojo oblast in delal Z njo po svoji termoglavosti.

Vse to je Ze imel, pa mu e ni bilo dosti. Se papezeve deZele je hotel
pograbiti in potem éez papeia gospodovati; AngleZe in Ruse je tudi hotel e
uniéiti, da bi mogel sam gospodovati ¢ez Evropo. Govoril je: ,V Evropi
mora hiti le en gospod, kakor je en Bog!“ — Paé oSabne besede!

Anglezi so mu vedno preglavico delali, kjer je bilo kaj poceti zoper
njega, povsod so hili pervi zraven. Imeli so silno brodovje, ki je pri vsaki
priliki otolklo francoske mornarje. Te je skusal uniéiti s tem, da je vsilil
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tako postavo, ki je glodala na mozgu angleske moéi; z oroZjem jim kratko-
malo ni mogel do Zivega.

Papez Pij VIII. mu niso hoteli ne mogli v vsem priterditi, kar je tirjal
od njih. Zato jim on v svoji oSabnosti vzeme vso deZelo. PapeZ so ga iz-
obéili zategavoljo; obloiili so ga s cerkveno kletvijo; bil je pahnjen iz naroéja
katoliSke cerkve. Napoleon se pa za tako izobdenje ne zmeni veliko, papeia
da odvesti v pregnanstvo na Francosko, in rede: ,Ta papeZeva kletev ne more
mojim vojakom oroZja izviti iz rok! — &, kaj to meni mar, dokler imam
vojake oboroZene, ki po mojem povelju storé vse, kar se mi zljubi. Pa le
prekmalo se je prepri¢al o nasprotnem, z lastnimi ofmi je Zalosten gledal,
kako njegovim vojakom oroZje iz rok izvija — mraz in lakota.

Rusi so bili Napoleonu Se na potu; premogoéni so mu. Sklenil je, tudi
te ponizati. Zadetka se jim hlini in dela prijatelja, ko pa ¢uti, da je dosti
motan premagati in otepsti jib, razterga Z njimi prijateljstvo, ktero je tako
le navidezno bhilo. In za to se mu je kmalo ponudila priloZnost. S prestola
namreé pahne oldenburskega vojvoda, ki je bil v Zlahti z ruskim carjem. In
§e z drugimi podetji je Zalil ruskega carja.

Aleksander, car ruski, je bil sicer miroljuben vladar, vendar ni hotel
prenaSati samopasnega in samopridnega obnaSanja Napoleonovega. Zafne mu
tudi on kljubovati s tem, da razglasi ukaz ali postavo colne farife, ki je bila
namerjena proti Francozom.

Ruski car dobro vé, kaj je s tem storil: da je dal znamenje za vojsko.
In Napoleon tudi vé, kaj Aleksandrovo podetje pomeni. —

Pripravljata se oba na vojsko.

Napoleon na vse kriplje nabira vojake, zakaj bojni ples ima zadeti z Rusi,
pred kterimi je vedno imel nekako &uden strah. SeZene jih pa tudi skup &ez pol
milijona, ali 600 tisoé moZ Temu ni se ¢uditi; saj jih je nabiral po polovici
Evrope, ki se je tresla pred njegovim meéem. — Ta velikanska kerdela so,
kakor si lehko mislimo, prava meSanica vseh narodov. Tu se razlega krik
Francozov; — tam od solnca ogoreli Lah v otoZno pesem zliva Zalostno osodo
svoje lepe domovine, ki stoka pod teZkimi nogami Francoskih siloviteZev; —
tam koraka Spanec ves zamisljen v nesrede Spanske deZele, kterih je kriva
Gasti- in deZelelakomnost Napoleonova; — in ondukaj zopet ves pobit stopa
Nemee. Pa tudi slovanski glas se éuje med temi nestevilnimi Getami; zlasti
Poljakov je bilo dosti vmes, pa tudi Slovenci so bili. Na§ cesar Franc je
namreé Napoleonu moral na pomo& poslati ob tej priliki 30 tiso& moZ, pruski
kralj pa 20 tiso¢; lehko se tedaj mislimo, da je moralo mnogo Slovanov
zraven biti.

Te nestevilne dete se pomikajo in vleGejo Cez Nemsko in Poljsko proti
Ruskemu. Podoba je, kakor da se imajo razni narodi preseliti na nepregledne
ruske planjave; ali da se ima zaplaviti ruska deZela s povodnjo Napoleonovih
kerdel.

Med tem pa tudi ruski car Aleksander ni derzal krizem rok; dobro védoé,
da mora vso svojo bojuo mo¢ nasproti postaviti Napoleonu. Nabral je pol
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manjse Stevilo vojakov, kakor njegov naspreinik; — le kakih 250 tiso® mo¥. Ven-
dar zaupa v svoje vojake, razpostavi jih na zabodrji meji svojega cesarstva. Rat-
deli jih pa v veé kerdel. Sam z jedrom svoje armade ostane v mestn Vilni.

Napoleon prispe s svojimi detami na zahodnje Rusko meseea junija. Tudi
on razdeli svoje voj$€ake v ve¥ delov, da bi tako mogel na vseh krajéh Ruse
premagati, Sam z vedino svojih vojakov misli pa udariti na Vilno, ter tu jedro
ruske armade ugonobiti. A Rusi se dobro vedeli, da Ze ni s sprijeti se s
Francozi, ker bilo jih je preved; zato se umaknejo proti sredini svoje derZave.

Napoleon pride 28. junija v zapuieno Vilno. SovraZnika ne najde, po-
kaZe se pa pemanjkanje Ziveia za vojake, med kterimi se zategadel Ze velike
nerodnosti godé. Strah pred to vojske mm fezdalje bolj raste; prebije tu tri
tedne; nemir ga Zene za Rusi.

Busi so vedno le umidejo proti sredini svoje deZele, proti Moskvi. Na-
meravajo s tem sovraZnika zvabiti v sredo svoje defele, kjer ga mislijo uniditi
8 pomoécjo lakote. Naposled se vendar ruska vojska, kterej je zapovedoval
Barclay de Tolly, wstavi v mestu Vitepskem. Napoleon pridere za njo, a la
zapusti mesto in Se napoti v Sinolensk, kamor je imel priti Vagration (ruski
vojvoda). Napoleon gre tudi v Smolensk. Nadja se, da se ho tam mogel
spoprijett s sovrainikom. In ni se zmotil. Hud boj se vname. Na obeh
stranéh se kaj junasko bijejo. Francozi dobé mesto v svoje roke; sovrainik
mu ga pa zafgé in se mu izgubi izpred oéi.

Napoleon se v Smolensku posvetuje s svojimi vojskovedji: kaj da je sedaj
storiti? Vei mu reké, de bi se vernili, Le Napoleon je proti vernitvi. Neka
skrivna moé ga Zene naprej, gred$ tedaj naprej.

Rusko ljudstvo nezaupno gleda postopanje svojih vojskovedjev, ki se zmirom
umiejo in izogibljejo vsakemu resnemu boju; ki so krivi, da je Smolensk po-
goril. Tirjajo, da se odstavi Barclay kot ,pokondevalec svetega mesta Smolenska,“
in naj se vodstvo vseh vojakov izrodi takemu, ki ne bo pustal sovrainika pre-
dirati v serce ruskih deel. Zgodi se. Odstavljen je in na njegovo mesto pride
70 letni Kutuzov, Rus stare korenine, priljubljer svojim rojakomy ravno je prifel
iz vojske s Turki.

Ruski kmetjs zapusajo svoja poslopja in stanja, zafigajo jih, da ne hi
Jmeli sovraZniki kje prenc&is®a, da ne bi nasli ZiveZa; in se pridrufujejo Kutu-
govim vojakom. — Kameor pridejo Francozi, najdejo vse zapuséeno in poZgano;
nikjer stanovanja in Zivefa! Kako se tedaj razveselé, ko pridejo pred Borodin,
zakaj tu imajo zaZeljeno priliko vdariti se s sovrainikom, premagati ga; po
dobljeni zmagi pa lehko dobijo vsega potrebmega.

Kutuzov namred se je tudi umikal nekaj Sasa, ker je vedel, da s tem
najholj pokenéuje sovrainika; vendar moral je po godu in vdedi ravnati Rusom:
ustavil se je pri Borodinu ob reki Moskvi, da i se spustil v boj, ki so ga
Rusi Zeleli, in po katerem so Francozi hrepeneli.

{Konee prilidnjic.)

T
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A

KamniSka modrost.
(Po ljudskej pravljici.)

V Ljubljani so nekdaj si glave belili, ¢ In dolgo so modre si glave belili,
Kaké Kamnicane bi osramotili, Kako bi to delo vendar doverili,
Ki vedno slovijo kot verli ljudjé, Oe tudi slovijo kot verli ljudjé,
Kot dobri medcani in modre glavé. Kot dobri meséani in modre glavé.

Po dolgem premisleku tredéi jim v glavo,
Da vse Kamnidane bi osramotili: Kaj bilo po mislih njihovih bi pravo:
Sklenili poslati so lonee ubit’ Sklenili poslati so lonec ubit’

Tja v Kamnik me$éanom mu kerpo prisit. | Ljubljanfanom modrim ga obernit.

A kaj so Ljubljanfani vendar sklenili,

In zraven spisali so pismo odli¢no,
Kot kronika Kamniska térdi resniéno:

In to-le storili so tudi resnicno,
In loncu pridéli so pismo odliéno:

JMezdéani! tu damo vam lonee ubit’ oCe héite, da lonec zacelimo ubit,

S poveljem visocim, mu kerpo prigit’* ! Narobe ga morete prej obernit.

Ko v Kamniku lonec in pismo odliéno { .Ce zvunaj bi lonec mi ta zakerpali,
Prejeli so, jamejo precej resmiéno { Se gerje, ko zdanje bi lice mu dali ;
Premisljati, kak bi storili le-td, . Ce pa preobernen poslal se nam bo,
Da Kamnik Ljubljani v zasmeh veé ne bo. | Ga mi zakerpali tud’ bomo lepé.*

Ko zopet v Ljubljani so lonec dobili,

So mislili dolgo, kak fo bi storili;

A ker je pa to nemogode storit’,

Ostal jim v sramoto je lonec ubit’ J. C—le.

Cemu se kihajotemu nazdravlja.
(F. Rup.)

Gotovo je Ze vsak izmed nas zaklical: ,Bog pomagaj, na zdravje!“
kedar je kdo kihnil. To je neka prav stara navada, ki se ohramjuje od roda do
roda. Kako pa se je zadela in éemu ta navada?

Ko je Zivel papeir Gregor Veliki, kteri je vladal katolifko cerkev od
leta 590 do 604, je nastala po Italiji huda kuga. Kogar se je lotila, ta je za-
el kihati in kmalu je zamerl. Zato so ljudje klicali ,Bog pomagaj,“ kedar je
kdo kihnil, ker tak je bil zgubljen. To je kerSanski pomen te navade, ki Se
zdaj velja. A navada kihajoCemu odzdravljati je dosti starsa, Ze pred Kristom
je bila med pagani znana.

Kihati je bilo v starem &asu nekaj Gastitljivega. Po kihanji so nekdaj
celé prerokovali, vzlasti kedar se je ponavljalo zaporedoma; imenovali so tako
prerokovanje ,augurium®, GerZki pisatelj in vojskovodja Ksenofont, rojen leta
445 pred Kristom, je spoznal v tem dobro znamenje, da je med posvetovanjem
kihnil eden njegovih vojvodov: tudi vojaki so Steli to za sredno znamenje, ko
so &li pomagat mlajSemu Ciru v Auzijo.
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Homer pravi v 18. spevu Odiseje sledefo prigodbo, ki se je bhajé godila
kakih 1000 let pred Kristom, in kaZe ravno to mnenje. Nekega dne je zadel
mladi Telemak fako motno kihati, da je vsa hifa se tresls. To je mater Pe-
nelopo jako oveselilo, zato poklite zvestega pastirja Evmeja in mu rede: ,Ali
si slisal, starec, kako dobro se poduti moj ljubi sin, in kako znamenje srede
nam bogovi dajejo? Jupiter je govoril po tem kihanji mojega Telemaka in mi
Je naznanil, da bom vsaj enkrat reSena teh sitnih snubadev, kteri me s svojimi
sitnostmi stiskajo, in kterih lakomnost naSe vole, koze in praseta poiré,
Zatorej mi hodi nekaj v misel, dragi moj! Pojdi pred vrata naSe palade, kjer
nekaj dni sem opazujemn tebi znanega prosjaka. Nesi mu le-ta obladila, kterih
menda prav modno potrebuje, in obljubi mu Se veliko ved, ako zna dostojno
odgovarjati na vprasanja, kiera mu jaz stavljati hosem.” — Zastopna kneginja
jo iz kibanja svojega sina sklepala, da raztergani prosjak ni nikdo drugi, ket
njen zaZeljeni mo% Odisej, itaski kralj, ki se po mnogoterih nezgedab vrada iz
trojanske vojske domu. In tako je bilo. Prifel je &ez deset let spet domu,
pomoril je nesramne snubade svoje Zene, in veselo je Zivel Z njo in svojim po-
gumnim sinom e mnogo let.

Iz neke verste 2. poglavja 28. bukev Plinijev se razvidi, da je tudi pri
Rimeih bila navada, tistemu nazdravljati, kteri je kikmil. Kedar je cesar Tiberij
na svojih sprehodih kihuil, klicalo mu je )judstve: Zivijo cesar! — Nekega
dne je sloveéi govornik Ciceron v odfitnem zboru modno kihnil ; na to so vstali
vsi odborniki, senatorji in plebejei ,eum salvere jubentes,* to se pravi, in klicali
80 mu na zdravje. _

0 zadetku tega nazdravljanja go Rimljani to-le basnovali. Prometej, sin
titana Japeta, je izobrazil iz ila neko umetno podobo. Da jo oZivi, vkradel
je iz neba ogenj, ki ga je Jupiter zemlji odvzel. V neki molno ogreti sobani
jo svojo podobo sudil, a prevelike vrodine je kip se spokal, vzlasti nos je bil
mo&no pofkodovan. Da si pomore, dostavi Prometej novega ila za nos, in po-
moli Zaredo Zpiljo v nosnice, da ta novi del osusi. Vendar nebeSki ogenj je bil
%e vso podobo predinil in ofivil, zato je tako mofno zakihnila, da so njeni
gobje, ki Ze viso bili dosti uterjeni, vsi Prometeju odskofili .v obligje. Pre-
straen in bojed se, da se mu vso delo ne ukonla, zavpije Prometej: ,Tibi
Jupiter adsit!“ In od takrat, pravi rimsko basnoslovje, se reka ljudem, kier
kihajo: ,Jupiter tebi pomagaj!

Gotovo je to, da je povsod de zdaj navada, kihajotim nazdravijali. Da-
si pravega zadetka te navade ne vemo, vendar je znano, da jo ta Sega iz pa-
ganskih dasov se ohrapila. Zdaj pa ima pomen prijaznosti in dvorljivosti, kedar
kibajoSemu redeme: ,Na zdravje, Bog ti pomagaj!®

g it e

[} "y 1 . i ]
Kraljevi¢ Marko in vila Ravijolja.
(Prosto spisal Merovikov Prostoslav)
Po planini Miro jezdita dva slavna junaka svoja iskra konjida; sta pa
to kraljevié Marko in prijatelj njegov, Milos Obili€. — Marka obhaja dremota;
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da ne bi zaspal, prosi svojega pobratima, izverstnega pevea, nsj mu zapoje
kaj lepega. A MiloZ se brani spolniti prijatelju Zelje, kajti vila Ravijolja mu
je bila nekedaj jezdeSenu po tek krajih zapretila, da ga ustreli, e ga #e kedaj
&nje tu popevati. Marko pa pravi: ,Brez skerbi poj, pobratime moj; dok mi
je %iv Barec, in jaz znam sukati pérpi buzdovan, ni se ti bati nikogar!“ Obilif
se da pregovoriti, pa jame popevati. Poje o carn Lazarji, o Dusanu, o hrabrih
vitezih, o slavnih moZeh, ki so stavili cerkve in samostane, lepsali mesta, da-
vili vraga i pestili zlofinea. Marko med tem zaspi.

Vila zadava Obili€a, jame mu odpevati. Vide, da jo prekosi, popade dve
pusdiei, ter s perve preaterli Obilidu earske gerlo, a z drugo junadko serce.
Potem pobegne. . '

Marko se vzbudi, ko zaluje smertni stok svojega pobratima. Oberne se
k svojemu 3arcu, rekod: ,Zdaj-le pokaZi, da si berzih nog! — Da mi doteded
vilo, srebal bode§ rebuljo iz zlatega vedra, zobal pienico iz srebernih jasli,
oblagil te bodem v svilo in zlato. — Ako pa je ne dotedes, gorje ti! Bolje,
da nisi rojen! JTztaknem ti o#i, polomim rebra, ter posedem ti noge, da se
bodes klatil po Mirodki planini, dokler te ne poiré krokarji in vrani!“

Veselo zarezgede Sarec, ter jo vdere za vilo. — Ze jo doide in skoro jo
vjame Marko. A vila spusti se v gore; Marke s Sarcem pa vedno za njo.
Zopet sta %e skoru skupaj, a urno kot strela se poZene vila v oblake. To za-
gledavsi popade Marko svoj zlati pérni buzdovan, ter ga za%ene za njo, Zadene
Jo med pleti, da se takoj omotena zverne na zemljo. Marko pa poklekne na-
njo, ter jo mlati in nabija, da je strah. Komaj 3¢ diha uboga vila, 2 Marke
Li¢ ne odjenja. — Prosi ga, naj jo izpusti; hole za to iti iskat zelidt, da za-
celi Obili€n rani. Na to jo izpusti Marke. — Kmalu dospeje Ravijolja k umi-
rajofemu Obilitu, ter ga ozdravi z zeli¥&i. Obljubiti mora e, da nikedar vet
ne ustreli kacega pevea. — Potem od)ezdita dalje pobratima.

A,

Druzba sv. Mohora.

Leta 1867 je zafela druiba izdavati ob%irno knjigo: ,Zivljenje svet-
nikov in evetnic BoZjih“ Leta 1874 je bila knjiga konfana ter obsega
v 9 snopitev razdeljena Stiri dele. Ob konen cele knjige nahaja se sicer imenik
svetnikov po abecednem redu, pa ker je poslednji snopid po proradunu od-
merjeno tevilo tiskanibh pol Ze presegel, odboru mikakor ni bilo ved mogode,
dodati Se eno polo, katera bi obsegala tudi kazalo tistih naukov, premisljevanj
in resnic, ki so Zivotopisu vsakega svetnika ali sveinice dodani. Kdor se pa
8 knjigami le kolidkaj peda, ve iz lastne skuSnje, koliko nam ustrezajo pri-
rofni popolni imeniki ali dobra kazala, da nam porabo knjige in uenje zelé
polajéajo in mnogo Casa pribranijo. Skorej ne bo drufine po Slovenskem, da
ne bi imela teh priljubljenih bukev vsaj po enem iztisu; gotovo pa ni ga du-
hovna, da ne hi imel: ,Zivljenje svetnikov“ v svoji kojiZnici in prav pogoe-

¥
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stoma v rokah. Marsikteri Zivotopis je z doti¥nim nsukom in premiZljevanjem
izversina jedernata pridiga ali popolnoma izpeljan kerf¢anski nank; razun pri-
pravnega in izhranega gradiva za pridige in kerS¢anski nauk hrani ,Zivljenje
svetnikov” Se drug dragocen zaklad, ki se da porabiti na mnogetere strani.
A jib toliko zaklada prijeti, vzdigniti in porabiti ne ve in ne more, ker knjigi
manjka rodno tvarno kazalo. Ker po takem kazalu toliko druZbinih udov po-
prasuje, hila je odbora skerb, da se je pogrefek pri imenovani knjigi sedaj
popravil in da se tako obénej Zelji usiredi zamore. ZaZeljepo tvarmo
kazalo k: ,Zivljenjusvetnikov® je ravnokarv natisuin se bo
dobivalo pri druZbi sv. Mohora v Celoveu. Iztis veljal bo po
odbitih posStnih stroSkih 10 kr.

Po rokopisu g. dekana Fer&nika sestavljeno kazalo obsega dvojno versto.

V pervo so postavljeni svetniki in svetnice celega leta po abecednem
redu s pristavkom poglavitnih resnic iz Zivotopisa posnetih ali premisljevanib;
v drugo pa 80 vverstene resnice in nanki v abecednem redu, kolikor mogode
v obliki katekizma.

Ce se tedaj kdo odlodi za katerikoli predmet in bi rad o tej tvarini kaj
hral, naj pogleda v kazalo in poife dotino stran. T najde razlago, premis-
ljevanje, ob enem pa tudi isgled. Odbor prosi in vabi tedaj zlasti gospode
duhovne, naj si tako uravnanega kazala naroté. Da se pa narodnikom in druibi
poStnina prihrani, bile bi najpripravnife, ako bi gospodje poverjeniki v vpiso-
valnih druZbinih polah kratko dostavili, kolike wudov si narodi tudi kazalo;
narodnina se lehke z drufbinimi denarji ob enem blagajniku odpodlje. Kazalo
bi se v warofenih 1ztisih razpofiljalo z druzbinimi knjigami vred. Gospodje
duhovniki, kateri bi kazalo raj§i ta ko] dobivali, naj naroénino po svojem
gospodu dekanu ali poverjenikm druibi av. Mohora. po:.lJejo kateremu bOdBJO
naroteni iztisi brez odloga edposlani.

: ol

o~

Jezikoslovstvo.

(Spisuje Dav. Terstenjak)

AN

Ma]tavlna, Schwindel, pravilno metovina, motonna starosl. mat,
circum agere.

Malink, praviloo malnik, iz mal, &mn. ey et

Marsiti, dalmatinizem, bolje mrsiti. R B SO

Mavee, pravil. malec, iz korenike mal, conterrers, .o v

Mauha prav. malga, iz korenike malg’, streifen.

Mavta jo it. malta. S R R . e

Mertek jo nemsk. Merktag. '

Mesama, dazwischen, je &ehizem, mezi = medj — mej.

Mev, Staubmebl, pravilno: mel.

Meovtra je latit. muleira, nemdk. Multer.
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Milica pravilno: mulica.
Miris iz Vuka je arahsk. : g
Mlenec menda bolje mlinee. :- =~ &4 «.

Mijava, Stange, unde?

Monga, Schwengel, karantanizem, bolje manga, pravilnife: manda.

More t.l, konnen, nepravilna novinka, bolje mo¢i = starosl. mo¥ t1

Movia, pravilne: molZa. R

Mostovi je dialekt. mostond, in to iz mostoviie = mostoviide,
pavimentum. Korotanci in Gorenski Kranjei konéniei: o v —iSe izgovarjajo
kot ou§ pogoltnivsi vokal na konei. Tudi v eelski okolici na Stajerskem
gligig lehko to ska¥enje, kjer imena Mrzlidoliek, Pristaviek, Ipav-
gok, Zabukoviek izgovarjajo: MarzidSek, Prisdek, Ipfek, Za-
buk&ek, dasiravno kraji rekajo: Mrzli del, Pristava, Ipava, Za-
bukovje. Pisati *oref imamo mostovife ali bolje Se: mostovisde.

Mostovati, richen, pravilno mestovati

Mrad, dunkler Zeug, menda holje: mavras, iz mavri, dunkel

Najymar, Maurer, unde? menda izvirno magnar, in nastopila je zmina
glasnikov m in », kakor v hesedi nawmastir za manastir, Mag v slovanskih
paredjih ohznaduje hram, hiSo, ¢ je prestopil v j; foda mag-no, in iz
magnoe — magnar, in iz te skafeno najmar.

Nanga je nemiki Neige,

Napost, pravilno: napast, stareslov. tentatio, calamitas.

Narast, Begattung, zopet po izmeni glasnikov » za m, pravilno mrst, ko-
renika mrg, irrigare,

Narka, Haft, pravilno norka, ein kleines Loch, zato pomen: Arrest, pri-
meri nemsko: ins Loch kommen.

Nedka, pravilno: nié¢ke (plur) thema: nik, nie, neigen,

Neguda, pravilno negoda.

Noj, pravilno nog.

Nud&at, Abkbmmling, pravilno: vnu&ad, iz vonuk

Ohltallsée, bolje ob-vit-al-i§&e, iz them. vit, starostov, ritaja,
einkehren, lit. V8ta, Ort, tako tudi obviknoti mesto : obiknoti.

Oletnjava, zoper vse gram. postave skovana novinka slov. pesnikov.

OdreSenik je == odredenec, Eriosling; Erloser je odreSenik.

Ojster, ojstrica so dialekt. oblike pravilno oster ete.

Olita, Gedirmen, unde?

Omil, Irrthum, ne slov. temod Eesko.

Omoh, karantaniz. bolje omah.

Ofurnik je ital}. wsuraio. .

Pagadur, ital. pagadors, iz pagare.

Pazar jo tursk

Peglja, Schiffspech, je italj. pegola iz pege in to iz pise.

Perole, friher, sli§i so govoriti: prle, in to skaZeno iz prvlje.

Pesek, Federkiel, pravilno pisek, Schreibkiel.
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Peskur, pravilno piskur.

Pirh je karantanizem, pravilno: prg, korenika prg, praiiti, ruski s prosthezo :
pirog, tako tudi prganica ne pa priganica.

Plavi, pravilno: plaveZ iz plaviti, schmelzen.

Poltrak bolje polotorak iz polin vtori, utori.

Porke je bri ko ne iz nemfk. Empor —

Posatulja, pravilno: bosotulja, iz bos.

Potica, govori se povtica, skaZeno iz povitica.

PoZuda imamo Slovenci pisati po%olda, korenik. Z1d, poZuda, piSejo
Srbi in Hrvati.

Preluka imamo pisati preldka, tako tudi 10ka mesto, luka, Hafen.

Prirone¢, krivo, Jjudstvo govori prirond, to je pri roncé, bei der —
sur Hand. Korotantina §¢e ima ved besedi, v kterih staroslov. 5 in 5
izgovarja kot an — en — on. (Dalje prihodnjié.)

B e

Duhovske spremembe v Kerski $kofiji.

C. g. Ploner Andrej, fajmoSter v Zaberdeih, je dobil faro Baldramsdorf. Cast. g.
Trevn Anton, fajmoiter v MiZicah, je stopil proste volje v pokoj

Vabilo na narolbo.

ys Besednil’s bode ichajal tudi letos. Prosi pa, da mu ostanejo vsi
stari naroéniki zvesti in da bi se oglasilo tudi mnogo nmovih. Donasal
bode: Pesni, povesti, movele, humoreske, poduine spise iz zgodovine,
naravoslovja, zemljepisja, zdravilstva itd. Posebno se bode oziral na druzbo
sv. Mohora ter svojim bralcem nasnanjal odborove obravnave in sklepe, zato
se Se posebno priporota éé. gg. poverjenikom te drusbe. Pisateljem se seréno za-
hvaljuje za obilno podporo in prosi, da bi ga 3e dalje podpirati blagovolili.

Izhajal bode 20. wsacega meseca in velja za celo leto 2 gld., za pol
leta 1 gold. .

Ta list smo poslali vsem dozdajnim naroinikom in ne-
kterim drugim rodoljubom; druga stevilka pa se bo poslala
samo tistim, ki se bodo narodili.

Castite naroénike pa, ki so pretedeno leto ,,Besednika* narodili in pre-
jemali, pa $e enkrat lepo prosimo, da nam blagovolé zaostalo naroénino poslati.

V Celoveu 20. januarja 1876.

VYrednistvo ,,Besednika“.

Listnica.

Besednikova: C. g. J. 8, v N. Prav ljubo! Besednikovih tefajev od 1. 1871, 1872, 1873 in
1874 je nekaj iztisov na prodaj in sicer teaj za 1 gld. 50 kr. Tedaj 1875 je pa po-
polnoma podel.




